CURRICULUM VITAE

Personal details:

Name:


   Dorota Baryła

Date of Birth:                15 October 1978

Nationality:                   Polish

Address:                        via Calestano 75

                                      S. Michele Gatti                

                                      43 035 Felino (Parma)

                                      Italia

Telephone:                    0039 349 7809486

Email:                           dorota_baryla@interia.pl
Education:

2000 – 2002                 Akademia Polonijna in Częstochowa,

                                     MA in English Philology, Specialization in Translation

                                     (MA thesis entitled: “Critical evaluation of the Polish rendering of Joanne

                                     Rowling’s Harry Potter by A. Polkowski”             

1997 – 2000                Wyższa Szkoła Lingwistyczna in Częstochowa,

                                     BA in Applied Linguistics in the scope of English and German

                                     (BA thesis entitled: The Importance of Marketing and Consumer Behavior

                                      to Advertising – translation into Polish)

Additional education:

2004                            Szkoła Języków Obcych Empik in Częstochowa,

                                    One year Course of Intermediate Italian (level 4)

2003                           Akademia Polonijna in Częstochowa,

                                   Postgraduate Studies for Teachers

2002                            Institute of Translation and Interpretation, Akademia Polonijna 

                                    in Częstochowa Diploma certifying the ability of liaison interpreter

                                    in Polish and English

Professional experience:

2002 – 2005               Teacher of English, Zespół Szkół Gastronomicznych in Częstochowa

2001                           Work training during Catholic Film Festival (film translator, guide of 

                                    a foreigner)

2001                           Two-month work training at the Shrine of Jasna Góra, (foreign tour guide, 

                                   translator and interpreter)

Languages: 
                                Polish – mother language

                                English – fluent written and spoken

                                Italian – intermediate written and spoken

                                German – communicative knowledge

Favourite fields of translation: medicine, dentistry, biology, law, literature.

I have the possibility to consult my translations with the native speakers of Italian since I live in Italy.

Additional skills:

                               Computer skills: everyday use of Word (diagrams, drawings, tables),

                               Internet, Outlook.

Interests and hobbies:

                               Contemporary literature (in original language), cinema (in original language),

                               computers, translation and interpreting, travelling.        

References: 

                               Available on request.
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